
Mount Vernon, 9 July 1799 
 
 
“Mi deseo e instrucción expresamente es que todas aquellas disputas (si infelizmente 
alguna surgiese) serán decididas por tres hombres inteligentes e imparciales, conocidos 
por su probidad  y su buen entendimiento; dos de ellos serán escogidos por las partes en 
conflicto – cada parte escogerá uno – y el tercero será escogido por éstos dos. Cuando 
tres hombres escogidos, librados del derecho o construcciones legales, podrán declarar 
su opinión de lo que significa la intención del testador y esa decisión será, para 
cualquier intención y propósito, vinculante entre las partes tal y como si  proviniera de 
la Suprema Corte de los Estados Unidos”.    
 
“My Will and direction expressly is, that all disputes (if unhappily any should arise) 
shall be decided by three impartial and intelligent men, known for their probity and 
good understanding; two to be chosen by the disputants--each having the choice of one-
-and the third by those two. Which three men thus chosen, shall, unfettered by Law, or 
legal constructions, declare their sense of the Testators intention; and such decision is, 
to all intents and purposes to be as binding on the Parties as if it had been given in the 
Supreme Court of the United States”. 


